AR-15/M16 223 WYLDE CHROME LINED BARRELS - CRITERION
BARRELS INC 18" HYBRID CONTOUR, RIFLE GAS SYSTEM, 223
WYLDE

Chrome-lined, button rifled barrels feature 223 Wylde chambers and 1-8" twist for
enhanced accuracy potential with both .223 and 5.56 NATO ammunition. Unique
chrome-lining process maintains uniformity throughout the bore and hand-lapping
helps ensure smooth, consistent lands and grooves. Gas ports are optimized for
barrel length and chambering to help ensure reliable cycling, and are available for
carbine, mid-length, and rifle gas systems. Also features 1/2"-28 tpi muzzle
threads for standard comps and flash hiders, plus M4 feed ramps on barrel
extension to aid in smooth, reliable feeding. Barrels now feature a dimple
opposite the gas port, so screw-on gas blocks do not shift during firing. Hybrid
contour barrels have a reduced and tapered contour under the handguard to
save weight. HBAR contour barrels feature .870" diameter under the handguard
for rigidity and extra heat absorption.

Attributes

Name: CRITERION BARRELS INC 18" HYBRID CONTOUR, RIFLE GAS SYSTEM, 223 WYLDE
Manufacturer: CRITERION BARRELS INC
Product no.: 100010181

Mfr. No.: 15180-HY12

Barrel Weight: 2.23 Ibs

Cartridge: 223 Wylde

Contour: Hybrid

Finish: Parkerized

Gas System Length: Rifle

Length: 18"

Make: AR-15

Muzzle: .720

Muzzle Threads: 1/2-28

Twist: 1-8

Delivery weight: 0.998kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fur AR15/M16 223 Wylde
Chrombeschichtete Laufe

Einleitung

Danke, dass du dich fir den AR15/M16 223 Wylde Chrombeschichteten Lauf von Criterion Barrels Inc. entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmafinahmen, um die sichere
Verwendung und Handhabung deines neuen Laufs zu gewéhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch,
bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften beziiglich Feuerwaffen in deinem Land vertraut bist,
bevor du dieses Produkt kaufst oder verwendest.

® Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe, als ob sie geladen ist.

® Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeignete persdnliche Schutzausristung (PSA), einschlie3lich Augen
und Gehdrschutz.

® | agere den Lauf und alle zugehdrigen Waffenteile sicher und au3erhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.

® Uberprife regelmaRig deinen Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du ihn
verwendest.

® Bei einem Unfall oder einer Fehlfunktion stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Biichsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

® Verwende nur Munition, die mit der 223 Wylde Kammer kompatibel ist, insbesondere .223 und 5.56 NATO
Patronen.

® Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemalf installiert und am Gewehr gesichert ist, bevor du ihn verwendest.

* Uberschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen firr die Gaslangen deines Laufs.

® Vermeide die Verwendung von Zubehdr oder Modifikationen, die die sichere Funktion des Laufs
beeintrachtigen kdénnten.

® Achte darauf, dass die Waffe immer in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie 1&dst, entladst oder reinigst.

® Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich vor dem Schiel3en frei von Personen
und Hindernissen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausriistungen fir die Installation hast.
Uberpriife, ob die Waffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.

Entferne den vorhandenen Lauf gemaf den Anweisungen des Herstellers.

Richte den neuen Lauf mit dem oberen Empfénger aus und stelle sicher, dass die M4Futterrampen
richtig sitzen.

® Sichere den Lauf mit den entsprechenden Drehmomentvorgaben fiir deine Waffe.

® |nstalliere den Gasblock und stelle sicher, dass er mit dem Gasport am Lauf ausgerichtet ist.

® Setze die Waffe wieder zusammen und fiihre einen Funktionscheck durch, bevor du sie verwendest.

2. Benutzung:

* Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers beziglich der verwendbaren Munition.

® Stelle vor dem Abfeuern sicher, dass der Lauf sauber und frei von Verstopfungen ist.

® Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch gemaR den Anweisungen des Herstellers, um Leistung und
Sicherheit zu gewahrleisten.

® Achte wahrend der Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung des Laufs.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Lauf geméaR den lokalen Vorschriften fur gefahrliche Materialien.
® Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht werden.
® Konsultiere die drtlichen Abfallbehdrden fur Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder Bedenken beziglich der Sicherheit und Leistung deines AR15/M16 223 Wylde
Chrombeschichteten Laufs besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenservicestellen fur

Unterstltzung.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
AR15/M16 223 Wylde Chrombeschichteten Laufs gewdhrleisten. Danke fur deine Aufmerksamekeit fiir Sicherheit und

viel SpalR beim SchielRen.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 223 Wylde
Chrome Lined Barrels

Introduction

Thank you for choosing the AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined Barrel from Criterion Barrels Inc. This guide
provides essential safety instructions and precautions to ensure the safe use and handling of your new barrel. Please
read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

® Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms in your jurisdiction before
purchasing or using this product.

* Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.

® Use appropriate personal protective equipment (PPE), including eye and ear protection, when using firearms.

® Store the barrel and any associated firearm components securely and out of reach of children and
unauthorized users.

® Regularly inspect your barrel for any signs of wear or damage before use.

® |n case of an accident or malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

® Only use ammunition that is compatible with the 223 Wylde chamber, specifically .223 and 5.56 NATO
cartridges.

Ensure that the barrel is properly installed and secured to the firearm before use.

Do not exceed the recommended gas system length specifications for your barrel.

Avoid using accessories or modifications that may interfere with the safe operation of the barrel.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading, unloading, or cleaning.

Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before firing.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that you have the necessary tools and equipment for installation.

Verify that the firearm is unloaded and the safety is engaged.

Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.

Align the new barrel with the upper receiver and ensure the M4 feed ramps are properly seated.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications for your firearm.

Install the gas block and ensure it is aligned with the gas port on the barrel.

Reassemble the firearm and conduct a function check before use.

2. Usage:

® Always follow the manufacturer's recommendations for the type of ammunition to use.

® Before firing, ensure that the barrel is clean and free from obstructions.

® After each use, clean the barrel according to the manufacturer's instructions to maintain performance
and safety.

® Monitor the barrel for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the barrel in accordance with local regulations for hazardous materials.
® Ensure that all components are rendered inoperable before disposal.
® Consult local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of your AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined
Barrel, please refer to the manufacturer's website or customer service channels for assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M16
223 Wylde Chrome Lined Barrel. Thank you for your attention to safety and enjoy your shooting experience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne
AR15/M16 223 Wylde Rivestite in Cromo

Introduzione

Grazie per aver scelto la canna AR15/M16 223 Wylde rivestita in cromo di Criterion Barrels Inc. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e precauzioni per garantire un uso e una manipolazione sicuri della tua
nuova canna. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti le armi da fuoco nella tua
giurisdizione prima di acquistare o utilizzare questo prodotto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e tratta ogni arma come se fosse carica.
Utilizza un'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando utilizzi armi da fuoco.

® Conserva la canna e qualsiasi componente associato all'arma in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e
utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua canna per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
In caso di incidente o malfunzionamento, interrompi immediatamente 'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza solo munizioni compatibili con la camera 223 Wylde, specificamente cartucce .223 e 5.56 NATO.

® Assicurati che la canna sia installata e fissata correttamente all'arma prima dell'uso.

® Non superare le specifiche di lunghezza del sistema a gas raccomandate per la tua canna.

® Evita di utilizzare accessori o0 modifiche che possano interferire con il funzionamento sicuro della canna.

® Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento, lo scaricamento o la
pulizia.

® Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che I'area sia libera da persone e ostacoli prima di
Sparare.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti e le attrezzature necessarie per l'installazione.

Verifica che I'arma sia scarica e che la sicura sia inserita.

Rimuovi la canna esistente secondo le istruzioni del produttore.

Allinea la nuova canna con il ricevitore superiore e assicurati che le rampe di alimentazione M4 siano
correttamente posizionate.

Fissa la canna utilizzando le specifiche di coppia appropriate per la tua arma.

Installa il blocco del gas e assicurati che sia allineato con il foro del gas sulla canna.

Rimonta I'arma e conduci un controllo di funzionamento prima dell'uso.

2. Uso:

Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo al tipo di munizioni da utilizzare.
Prima di sparare, assicurati che la canna sia pulita e priva di ostruzioni.
Dopo ogni uso, pulisci la canna secondo le istruzioni del produttore per mantenere prestazioni e
sicurezza.

® Monitora la canna per eventuali segni di usura o danni durante 'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci la canna in conformita con le normative locali sui materiali pericolosi.
® Assicurati che tutti i componenti siano resi inoperabili prima dello smaltimento.
® Consulta le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e alle prestazioni della tua canna AR15/M16 223
Wylde rivestita in cromo, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o i canali di assistenza clienti per ricevere

supporto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire I'uso sicuro ed efficace della tua canna
AR15/M16 223 Wylde rivestita in cromo. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua

esperienza di tiro.



Turvaohjeet AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined
Barrels piipuille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined Barrel piipun Criterion Barrels Inc:Iltd. Tama opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotta voit kayttaa ja kasitella uutta piippuasi turvallisesti. Lue tdma opas
huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tunnet aseita koskevat lait ja sdanndkset omassa lainkayttbalueessasi ennen tdman tuotteen
ostamista tai kayttoa.
Kasittele aseita aina varoen ja kohdista jokainen ase kuin se olisi ladattu.
Kéayté asianmukaisia henkilokohtaisia suojaimia (PPE), mukaan lukien silméa ja korvasuojia, aseita
kaytettaessa.

® Sailyta piippu ja kaikki siihen liittyvat asekomponentit turvallisesti ja lasten sekéa valtuuttamattomien kayttéjien
ulottumattomissa.

® Tarkista saanndllisesti piippu mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta ennen kayttoa.

® Onnettomuuden tai toimintahairion sattuessa lopeta kaytto valittdmasti ja ota yhteys patevaan asekorjaajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kayttéa Varten

® Kayta vain patruunoita, jotka ovat yhteensopivia 223 Wylde kammion kanssa, erityisesti .223 ja 5.56 NATO
kaliiberin patruunoita.

Varmista, ettd piippu on oikein asennettu ja kiinnitetty aseeseen ennen kayttoa.

Al4 ylita suositeltuja kaasujarjestelman pituusvaatimuksia piippusi osalta.

Valta kayttAmasta lisdvarusteita tai muutoksia, jotka voivat vaikuttaa piipun turvalliseen toimintaan.
Varmista aina, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun lataat, purat tai puhdistat sita.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta alue on vapaa ihmisista ja esteistd ennen ampumista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tytkalut ja laitteet asennusta varten.

Tarkista, ettd ase on tyhjennetty ja ettd turvamekanismi on kytketty paalle.

Poista olemassa oleva piippu valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Kohdista uusi piippu ylavastaanottimen kanssa ja varmista, ettd M4 syottérampit ovat kunnolla
paikoillaan.

Kiinnita piippu kayttamalla aseesi vaatimuksia vastaavia vaantéarvoja.

Asenna kaasublokki ja varmista, etté se on kohdistettu piipun kaasuporttiin.

Kokoa ase uudelleen ja suorita toimintatesti ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Noudata aina valmistajan suosituksia kaytettdvan patruunan tyypista.
Ennen ampumista varmista, etta piippu on puhdas ja esteeton.
Kayton jalkeen puhdista piippu valmistajan ohjeiden mukaisesti suorituskyvyn ja turvallisuuden
yllapitamiseksi.
® Seuraa piippua mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta kayton aikana.

Havittamisohjeet

® Havita piippu paikallisten vaarallisten materiaalien havittamista koskevien saantéjen mukaisesti.
® Varmista, ettd kaikki komponentit on tehty kayttokunnottomiksi ennen havittamista.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja ja Tuki



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined Barrel piippusi turvallisuudesta ja
toimivuudesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalvelukanaviin saadaksesi apua.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa AR15/M16 223 Wylde Chrome Lined Barrel piippusi
turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen ja nauti ampumiskokemuksestasi.



Bezpecnostni pokyny pro AR15/M16 223 Wylde
Chromované hlavné

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali chromovanou hlaveit AR15/M16 223 Wylde od Criterion Barrels Inc. Tento priivodce
poskytuje zakladni bezpecnostni pokyny a opatfeni, aby se zajistilo bezpe€né pouziti a manipulace s vasi novou
hlavni. Pfed instalaci a pouzitim si prosim tento priivodce dlkladné piectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Ujistéte se, ze jste obeznameni se zakony a predpisy tykajicimi se stfelnych zbrani ve vasi jurisdikci pfed
zakoupenim nebo pouzitim tohoto produktu.

® \/zdy zachéazejte se stfelnymi zbranémi opatrné a povazujte kazdou zbrar za nabitou.

® Pouzivejte vhodné osobni ochranné prostfedky (OOP), véetné ochrany o€i a usi, pfi pouzivani stfelnych
zbrani.

® Ukladejte hlaven a jakékoli souvisejici komponenty zbrané bezpecné a mimo dosah déti a neopravnénych
uzivatel(l.

® Pravidelné kontrolujte hlaven na jakékoli zndmky opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

® V pfipadé nehody nebo poruchy okamzité pfestafite pouzivat a konzultujte kvalifikovaného zbrojife.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pouzivejte pouze munici, ktera je kompatibilni s komorou 223 Wylde, konkrétné naboje .223 a 5.56 NATO.
Ujistéte se, Ze je hlaven spravné nainstalovana a zajiSténa na zbrani pfed pouZzitim.

Neprekracujte doporucené specifikace délky plynového systému pro vasi hlaven.

Vyhnéte se pouzivani prislusenstvi nebo modifikaci, které by mohly narusit bezpecny provoz hlavné.
VZzdy se ujistéte, Ze je zbran namifena bezpecnym smérem pfi nabijeni, vykladani nebo cisténi.

Budte si védomi svého okoli a ujistéte se, Ze je prostor pfed vystrelem volny od lidi a pfekazek.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:
® Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje a vybaveni pro instalaci.
® Qvéfte, Ze je zbran vybita a pojistka je zapnuta.
® Qdstrafite stavajici hlaven podle pokynl vyrobce.
® Zarovnejte novou hlaven s hornim pfijmem a ujistéte se, Ze jsou M4 feed ramps spravné usazeny.
® Zaijistéte hlaven pomoci pfislusnych togivych momentt pro vasi zbran.
® Nainstalujte plynovy blok a ujistéte se, ze je zarovnan s plynovym portem na hlavni.
[ ]

Znovu sestavte zbran a provedte funkéni kontrolu pfed pouZzitim.
2. Pouziti:

Vzdy dodrZujte doporuceni vyrobce pro typ munice, kterou pouZzijete.

Pred vystielem se ujistéte, Ze je hlaven Cista a bez prekazek.

Po kazdém pouziti vycistéte hlaven podle pokynd vyrobce, abyste udrzeli vykon a bezpednost.
Sledujte hlaven na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni béhem pouzivani.

Pokyny pro likvidaci
® Likvidujte hlaven v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se nebezpeénych materiald.

* Ujistéte se, Ze vSechny komponenty jsou pfed likvidaci nefunkéni.
® Konzultujte mistni Grady pro spravu odpadu pro pokyny k spravnym metodam likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti a vykonu vasi chromované hlavné AR15/M16 223 Wylde se
prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo kanaly zadkaznického servisu pro pomoc.



Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokyn( a instrukci mizete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vasi
chromované hlavné AR15/M16 223 Wylde. Dékujeme, Ze vénujete pozornost bezpecénosti a uzijte si svij stielecky
z&zitek.



